
SLING ADAPTER END PLATE, HVY, 1 SOCKET DLC BLACK - SLING
ADAPTER END PLATE, HVY, 1 SOCKET PHOS BLK

ESF-H1 (End plate, Sling Adapter, Forward Controls Design, Heavy, 1 socket) is
a drop in end plate replacement for the AR platform (both 223 and 308 spec).
ESF-H1 is available in 4140 steel, DLC or phosphate coated versions. ESF has
rotation limited side facing sockets. The rear facing socket has no limiters, as the
receiver extension effectively limits the swivel’s rotation. End plates that
incorporate side facing QD swivel sockets can mask available wrench notches
required for torquing. A conventional castle nut wrench has 3 lugs, in some
cases, the socket housing may partially block access to one of them. A 2 lug
castle nut wrench, such as the AR Multitasker, or our JCW (Joint Castle nut
Wrench) would be required to torque the castle nut properly. ESF's receiver
extension indexing tab can be tight on some receiver extensions. ESF-H1 (rear
socket only) does not have rotation limiters, as the QD sling swivel is prevented
from rotating 360 degrees by the receiver extension.  

Attributes

Name: SLING ADAPTER END PLATE, HVY, 1 SOCKET PHOS BLK
Manufacturer: FORWARD CONTROLS DESIGN
Product no.: 430103566
Mfr. No.: ESFH1, PHOS BL
Color: Black
Delivery weight: 0.522kg
Shipping height: 20mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 140mm
UPC: 686162347964

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SLING ADAPTER END
PLATE, HVY, 1 SOCKET DLC BLACK

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die SLING ADAPTER END PLATE, HVY, 1 SOCKET DLC BLACK entschieden
haben. Diese Endplatte ist ein hochwertiges Produkt, das für die ARPlattform entwickelt wurde. Um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt installiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Melden Sie gefährliche Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Endplatte nur mit kompatiblen Riemen und Zubehör.
Achten Sie darauf, dass die Endplatte richtig an Ihrem Gewehr montiert ist, um das Risiko von Verletzungen
zu minimieren.
Vermeiden Sie übermäßige Belastung der Endplatte, da dies zu Versagen führen kann.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die QDSwivelSteckplätze ordnungsgemäß funktionieren.
Verwenden Sie beim Anziehen der Schlossmutter einen 2LappenSchlossmutterSchraubenschlüssel, um eine
sichere Montage zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie die richtigen Werkzeuge zur Hand haben, einschließlich eines
2LappenSchlossmutterSchraubenschlüssels.
Überprüfen Sie, ob die Endplatte und alle Teile unbeschädigt sind.

Installation

Entfernen Sie die alte Endplatte von Ihrem Gewehr.
Setzen Sie die SLING ADAPTER END PLATE an die vorgesehene Stelle ein.
Ziehen Sie die Schlossmutter mit dem 2LappenSchlossmutterSchraubenschlüssel fest.
Überprüfen Sie, ob die Endplatte sicher sitzt und keine Bewegung aufweist.

Nutzung

Befestigen Sie den Riemen an der Endplatte.
Achten Sie darauf, dass der Riemen ordnungsgemäß gesichert ist.
Verwenden Sie die Endplatte nur für den vorgesehenen Zweck.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallprodukten.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsinformationen und Kaufbelege
bereitzuhalten.



Schlussfolgerung
Die SLING ADAPTER END PLATE, HVY, 1 SOCKET DLC BLACK bietet Ihnen eine zuverlässige und sichere
Lösung für Ihre ARPlattform. Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise tragen Sie dazu bei, eine sichere
Nutzung des Produkts zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for SLING ADAPTER END
PLATE, HVY, 1 SOCKET

Introduction
Thank you for choosing the SLING ADAPTER END PLATE, HVY, 1 SOCKET. This product is designed for use with
AR platform rifles and is made from highquality materials to ensure durability and safety. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the product is used in accordance with the instructions provided. This product is
intended for nonfood applications and should be kept away from children.
Enhanced Recalls: In the event of a safety recall, you will be notified through standardized recall notices.
Please keep your purchase information for reference.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the retailer complies with EU safety regulations. You
have the same protections as if you were buying in a physical store.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when using this product around vulnerable groups,
including children. Ensure that they are supervised and kept at a safe distance during use.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the manufacturer's contact information located on the
packaging or product documentation.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Improper installation may lead to injury or damage.
The swivel may rotate unexpectedly if not properly secured, posing a risk to the user and bystanders.

Avoiding Hazards:
Ensure the product is installed correctly before use.
Regularly inspect the sling adapter end plate for wear or damage.
Do not exceed the recommended weight limit for the sling.
Always use the appropriate tools for installation to avoid damaging the product.

AgeSpecific Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning installation.
Use a 2 lug castle nut wrench (such as the AR Multitasker or JCW) to properly torque the castle nut.
Align the end plate with the receiver extension and insert the socket into the appropriate position.
Tighten securely, ensuring that the rotation limited sidefacing sockets are properly oriented.
Check the tightness of the installation periodically.

Usage:

Attach the sling swivel securely to the end plate socket.
Always ensure that the swivel is locked in place before use.
Avoid using the sling adapter end plate for purposes other than its intended use.
Do not modify the product in any way, as this may compromise safety.

PostInstallation Check:

After installation, perform a thorough inspection to ensure that all components are secure and
functioning properly.
Test the swivel’s rotation to confirm that it is limited as designed.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, do not discard it in regular waste. Instead, take it to a
designated recycling facility or hazardous waste collection point.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SLING ADAPTER END PLATE, HVY, 1 SOCKET, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your purchase. It is important to have this information for any safety
inquiries or product support.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the SLING ADAPTER END
PLATE, HVY, 1 SOCKET. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided. Thank you for your
attention to these important safety measures.
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Guide de Sécurité pour l'Adaptateur de Sangle ESFH1

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Adaptateur de Sangle ESFH1 de Forward Controls Design. Ce produit est conçu pour offrir une
solution de montage robuste et sécurisée pour votre plateforme AR. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour assurer une utilisation correcte et sécurisée de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de l'Adaptateur de Sangle pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit. Utiliser uniquement des pièces et accessoires recommandés par le fabricant.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation: Suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter tout risque de défaillance.
Utilisation: Ne surchargez pas l'Adaptateur de Sangle audelà de sa capacité recommandée.
Enfants: Gardez le produit hors de portée des enfants. Ce n'est pas un jouet.
Inspection: Avant chaque utilisation, inspectez le produit pour vous assurer qu'il n'y a pas de pièces
manquantes ou endommagées.
Rotation: Ne forcez pas la rotation du swivel audelà de sa limite. L'extension du récepteur limite la rotation, ce
qui est conçu pour votre sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Assurezvous que l'AR est en position sécurisée avant d'installer l'Adaptateur de Sangle.
Utilisez une clé à écrou de château à 2 ergots, comme le Multitasker AR ou le JCW, pour serrer
correctement l'écrou de château.
Vérifiez que le socket est correctement fixé et que le mécanisme de rotation fonctionne comme prévu.

Utilisation:

Fixez votre sangle au socket prévu.
Assurezvous que la sangle est bien tendue et sécurisée avant d'utiliser l'AR.
Évitez de tirer ou de tirer sur la sangle de manière excessive, ce qui pourrait endommager le produit.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage et la mise au rebut des produits en acier et en
matériaux revêtus.
Si le produit est endommagé ou usé, assurezvous de le détruire de manière sécurisée pour éviter tout risque
potentiel.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE. Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour faciliter toute demande de support.

En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer une utilisation sécurisée et efficace de votre Adaptateur de
Sangle ESFH1. Merci de votre attention à ces instructions de sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo della Piastra
Finale Adattatore per Cinghia ESFH1

Introduzione
Grazie per aver scelto la Piastra Finale Adattatore per Cinghia ESFH1 di Forward Controls Design. Questo prodotto
è progettato per garantire la massima sicurezza e funzionalità durante l'uso. Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto, come specificato nel manuale.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se il prodotto è
danneggiato.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite nel manuale.
In caso di emergenza o incidente, contattare le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il carico massimo raccomandato per il prodotto.
Assicurarsi che tutti i componenti siano correttamente assemblati e fissati prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se non si è certi della propria capacità di farlo in modo sicuro.
Indossare sempre equipaggiamento di protezione personale appropriato durante l'installazione e l'uso del
prodotto.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggere attentamente le istruzioni prima di iniziare.

Installazione:

Rimuovere eventuali componenti esistenti che potrebbero interferire con l'installazione della piastra
finale.
Posizionare la Piastra Finale Adattatore per Cinghia ESFH1 nel punto desiderato sulla piattaforma AR.
Fissare la piastra utilizzando la chiave per dado castello appropriata. Si consiglia di utilizzare una
chiave a 2 alette per un serraggio corretto.
Verificare che la piastra sia saldamente fissata e non si muova.

Uso:

Assicurarsi che il gancio QD sia correttamente inserito nella piastra prima di utilizzare il prodotto.
Controllare regolarmente il meccanismo di rotazione e il serraggio della piastra durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le pratiche di riciclaggio appropriate.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il supporto clienti
della Forward Controls Design. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di
mano quando si contatta il supporto.



Grazie per aver scelto la Piastra Finale Adattatore per Cinghia ESFH1. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



1.  

2.  

SLING ADAPTER END PLATE, HVY, 1 SOCKET
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SLING ADAPTER END PLATE, HVY, 1 SOCKET tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja
lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttämistä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Älä käytä tuotetta, jos se ei ole suunniteltu käyttötarkoitukseesi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä ylitä tuotteen enimmäiskuormituskapasiteettia.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka voivat aiheuttaa tuotteen irtoamisen.
Jos huomaat tuotteen toiminnassa poikkeavuuksia, lopeta käyttö heti ja tarkista tuote.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Kiinnitä päätylevy ARalustaan varmistaen, että liitin on kunnolla paikoillaan.
Käytä 2 ulokkeellista linnoitusmutterin avainta, kuten AR Multitasker tai JCW, oikean momentin
saavuttamiseksi.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.

Käyttö

Kiinnitä olkahihna QDliittimeen varmistaen, että se on kunnolla lukittu.
Varmista, että takaliitin on asennettu oikein ja että se estää kääntymisen 360 astetta.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa ja varmista, että se on turvallisesti kiinnitetty.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön tai kaatopaikalle ilman asianmukaista käsittelyä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin, jos tarvitset apua tuotteen hävittämisessä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteeseen liittyvät tiedot valmiina, kuten malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Huomioi, että kaikki turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR)
mukaisesti. Tuotteen turvallinen käyttö on ensisijainen tavoitteemme.


